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ELECTRONIC TOY CAR

• Suitable for 1.5+ years
• Maximum user weight: 25kg

• Adult assembly required

Read and understand this entire manual before using!

OWNER'S MANUAL

Please keep this manual for future reference as it contains important information.
Before first time use, charge the battery for at least 8-12 hours, no more than 20 hours.
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Our products are suitable for

ASTM F963; GB6675,GB19865; EN71 and EN62115 standard.

UK

If you have any questions, please contact our customer care center. 

Our contact details are below:

0044-800-240-4004 

enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UB6 7RH
MADE IN CHINA



KINDER

ELEKTRONISCHES SPIELZEUGAUTO

Geeignet ab 1,5+ Jahren

Maximales Gewicht des Benutzers: 25 kg

Montage durch einen Erwachsenen erforderlich

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf, da es 
wichtige Informationen enthält.
Vor der ersten Verwendung sollte der Akku mindestens 8-12 Stunden geladen 
werden, nicht länger als 20 Stunden.

Lesen und verstehen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung vollständig!

BEDIENUNGSANLEITUNG

IN240500267V01_DE_370-347V90



Inhaltsverzeichnis

1. Über Ihr Neues Fahrzeug

2. Teileliste

3. Teile-Diagramm

4. Montageschritte

5. Wie Sie Ihr Fahrzeug 

betreiben

6. Aufladen des Fahrzeugs

7. Anleitung zur Fehlersuche

8. Wartung Ihres Fahrzeugs

9. Entsorgen der Batterie

Über Ihr Neues Fahrzeug

Vielen Dank für den Kauf unserer Produkte. Wir möchten, dass Ihr Kind jahrelang Freude 
an diesem Produkt hat. Beachten Sie diese Punkte, wenn Sie diese Anleitung lesen:

Geeignetes Alter:

Belastbarkeit:

Geschwindigkeit:

Material:

Ladegerät:

1,5+ Jahre

Unter 25kg

2 km/h

PP

Eingang: Auf dem Ladegerät angegeben

Ausgang: DC 12 V

Stromstärke: DC 0,5 A

Akku:

Größe des Wagens:

Abmessung des Kartons:

Optimale Temperatur:

Aufladezeit:

Sicherung:

Betriebsdauer:

DC 12 V 4,5 AH x 1

665 x 645 x 390 mm

685 x 670 x 280 mm

Unter 40 °C Vermeiden Sie die 

Verwendung unter stechender Sonne

8 bis 12 Stunden, höchstens 20 

Stunden

F4A,selbst zurücksetzend

12 Monate bis 18 Monate

ACHTUNG!
ZUR SICHERHEIT IHRES KINDES LESEN SIE BITTE ALLE WARNHINWEISE 
UND MONTAGE-/VERWENDUNGSANWEISUNGEN. BEWAHREN SIE DIESE 
ANLEITUNG ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.

Erwachsenenmontage erforderlich.
Entfernen Sie immer das Schutzmaterial und die Polybeutel und entsorgen 
Sie diese vor dem Zusammenbau.



Teileliste

Karosserie

Schraube

Ladegerät

Rückenleh
ne

GEBRAUC
HSANWEI

SUNG

Fernsteuer
ung

Nicht 
enthalten 

AAA 
1,5V 

Batterie

TEILE-
BEZEICH
NUNG

TEIL
NUM
MER

BILD
Menge 
(Stück) HINWEISE

TEILE-
BEZEICH
NUNG

TEIL
NUM
MER

BILD
Menge 
(Stück) HINWEISE



Teile-Diagramm

Karosserie x 1

Schraube x 6

Rückenlehne x 1



Montageschritte

Ihr neues Fahrzeug muss von einem Erwachsenen montiert werden. Bitte nehmen Sie 
sich für die Montage mindestens 40 Minuten Zeit. Kinder sollten keine Teilen 
handhaben oder bei der Montage des Fahrzeugs helfen.

Bitte kennzeichnen Sie alle Teile vor dem Zusammenbau und heben Sie das gesamte 
Verpackungsmaterial bis zum Ende des Zusammenbaus auf, um sicherzustellen, dass 
keine Teile weggeworfen werden.

Für die Montage benötigen Sie folgende Werkzeuge: Schraubendreher (nicht 
enthalten).

1. Installieren Sie den Schalter und schließen Sie die 
Stromversorgung an

Wie in der Abbildung dargestellt, installieren Sie den hinteren Eimer-Schalter an der 
entsprechenden Stelle und befestigen Sie ihn mit den Schrauben.

Wie in der Abbildung gezeigt, schrauben Sie die Schraube ab, und öffnen Sie den Sitz.

Stecken Sie die Steckverbindung wie abgebildet in die Klemme am Akku.

Installieren Sie dann den Sitz an der entsprechenden Stelle und schrauben Sie ihn fest.

HINWEIS:

Der Pfeil auf dem Schalter zeigt nach VORNE.

Sitz

Schraube Schraube

Schalter

Steckverbindung 
für die 
Stromversorgung



Montageschritte

1. Schließen Sie die Stromversorgung an.

Sitz

Schraube

Manueller und R/C-
Schalter

Lösen Sie, wie in der Abbildung dargestellt, die Schraube und öffnen Sie den Sitz.

Schieben Sie den Kabelanschluss in den gewünschten Steuerungsmodus

„R/C“ für den Fernbedienungsmodus (durch Elternteil mit Fernbedienung)

„Manuell“ für den Manuelle Steuerung-Modus (durch das Kind mit der 
Pedalsteuerung)

2. Installieren Sie die Rückenlehne.

Schraube

Rückenlehne

Drücken Sie die Rückenlehne, 
wie in der Abbildung gezeigt, 
nach unten, um sie zu befestigen, 
und befestigen Sie ihn mit den 
Schrauben



So betreiben Sie Ihr Fahrzeug

ACHTUNG!
So betreiben Sie Ihr Fahrzeug

LASSEN SIE IHR KIND NIEMALS UNBEAUFSICHTIGT. DIREKTE BEAUFSICHTIGUNG 
DURCH EINEN ERWACHSENEN IST ERFORDERLICH. Das Kind immer im Auge behalten, wenn 
es sich im Fahrzeug befindet.

Verwenden Sie das Gerät niemals im Straßenverkehr, in der Nähe von Autos, auf oder in der 
Nähe von steilen Gefällen oder Treppen, Schwimmbädern oder anderen Gewässern.

Tragen Sie immer Schuhe und erlauben Sie niemals mehr als einen Fahrer.

Immer auf dem Sitz sitzen.

Geeignet für Kinder ab 1,5+ Jahren; maximales Benutzergewicht 25 kg.

Nicht für die Verwendung im Straßenverkehr geeignet.

Der Akku in dem Fahrzeug ist nicht ersetzbar.

Muss vor der Verwendung bestätigt werden, dass die Arbeit bereits beendet 
ist:

Wichtig! Der Akku muss vor der ersten Verwendung des Fahrzeugs 8 bis 12 
Stunden lang aufgeladen werden, nicht länger als 20 Stunden. Nur ein 
Erwachsener darf den Akku laden oder aufladen.

Schließen Sie die Montage des kompletten Fahrzeugs gemäß den in der 
Bedienungsanleitung beschriebenen Schritten ab. Das Steckpaket des Akkus ist 
bereits gut eingesteckt, der Strom ist bereits durchgesteckt.

An allen Stellen, an denen die Schraube benötigt wird, ist die Verschraubung 
bereits verriegelt.

Regeln für sicheres Fahren

LESEN SIE DIESE REGELN IHREM KIND UND SEINEN SPIELKAMERADEN 
LAUT VOR UND STELLEN SIE SICHER, DASS SIE SIE VERSTEHEN!

Dieses Spielzeug ist keine Spielerei. Tragen Sie beim Fahren immer einen Helm 
und Schutzkleidung.

Direkte Beaufsichtigung durch einen Erwachsenen erforderlich.

Halten Sie Kinder in einem sicheren Bereich zum Fahren.

Fahren Sie niemals auf der Fahrbahn, in der Nähe von Kraftfahrzeugen, auf 
Rasenflächen, in der Nähe von steilen Hängen oder Stufen, Schwimmbädern oder 
anderen Gewässern.

Verwenden Sie das Spielzeug nur auf ebenen Flächen, z. B. in Ihrem Haus, 
Garten oder auf einem Spielplatz.

Niemals im Dunkeln verwenden. Ein Kind könnte auf unerwartete Hindernisse 
stoßen und einen Unfall erleiden. Betreiben Sie das Fahrzeug nur bei Tageslicht 
oder in einem gut beleuchteten Bereich.

Es wird nicht empfohlen, das Fahrzeug auf nassem Untergrund oder auf 
Steigungen von mehr als 15 Grad zu fahren.

Verwenden Sie dieses Fahrzeug nicht im Außenbereich, wenn es regnet oder 
schneit.

Achten Sie darauf, dass Sie das Fahrzeug vollständig zum Stehen bringen, bevor 
Sie die Fahrtrichtung wechseln.



So betreiben Sie Ihr Fahrzeug

Bitte beachten Sie die korrekten Gewichts- und Altersgrenzen, die zum Fahren 
dieses Fahrzeugs erlaubt sind.

Es ist verboten, die Schaltung zu verändern oder andere elektrische Teile 
hinzuzufügen

Überprüfen Sie die Leitungen und Anschlüsse des Fahrzeugs regelmäßig.

Um Unfälle zu vermeiden, stellen Sie vor der Fahrt sicher, dass das Fahrzeug 
sicher ist.

Lassen Sie kein Kind die Räder berühren oder sich in deren Nähe aufhalten, wenn 
sich das Fahrzeug in Bewegung befindet.

Dieses Fahrzeug ist mit verstellbaren Spiel-Sicherheitsgurten ausgestattet. Bitte 
zeigen Sie den Kindern vor der Benutzung, wie der Sicherheitsgurt angelegt wird, 
um die Sicherheit zu gewährleisten.

Verwendung (Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Aus-Schalter eingeschaltet ist)

Vorwärts-
/Rückwärts-
Schalter (Links)

Allgemeiner 
Netzschalter

Vorwärts-
/Rückwärts-
Schalter (Rechts)

Sound-System 
und Akku-Anzeige

Wichtig!

Stoppen Sie das 
Fahrzeug immer, 
wenn Sie die 
Geschwindigkeit 
oder Richtung 
ändern, um 
Schäden am 
Getriebe und 
Motor zu 
vermeiden.

(1) Schalten Sie zuerst den Ein-/Aus-Schalter ein, dann kann die Musik gespielt 
werden.

(2) Vorwärts

Drücken Sie gleichzeitig den „Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Links)“ und den 
„Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Rechts)“ auf die Position „      “

     Das Fahrzeug fährt vorwärts.

(3) Stoppen

Drücken Sie gleichzeitig den „Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Links)“ und den 
„Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Rechts)“, um die mittlere Position zu erreichen.

Das Fahrzeug hält an.



So betreiben Sie Ihr Fahrzeug

(4) Rückwärtsfahren

      Drücken Sie gleichzeitig den „Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Links)“ und den 
„Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Rechts)“, um die Position „     “ zu erreichen.

     Das Fahrzeug fährt rückwärts.

(5) Links abbiegen

Drücken Sie den „Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Rechts)“ in die Position „     “.

Das Fahrzeug wendet nach links.

(6) Rechts abbiegen

Drücken Sie den „Vorwärts-/Rückwärts-Schalter (Links)“ in die Position „     “.

Das Fahrzeug wendet nach rechts.

Während des „Manuellen Steuermodus“ ist die Funktion des 
„Fernbedienungsmodus“ deaktiviert und die Fernbedienung kann das Fahrzeug 
im „Manuellen Steuermodus“ nicht steuern.

(7) Wie Sie die Fernbedienung verwenden:

Vorwärts

Geschwi
ndigkeit Bremse

Rücks
eite

Geschwindig
keitsanzeige Links Rechts

A. Lösen Sie die Schrauben des Sitzes und entfernen Sie den Sitz

B. Schieben Sie den Steuermodus-Schalter in die Position „R/C“

C. Setzen Sie den Sitz wieder ein und ziehen Sie die Schrauben fest

Im „Fernbedienung-Modus“ ist die Funktion „Manuelle Steuerung-Modus“ deaktiviert, 
und das Kind kann das Auto nicht selbst steuern.



So betreiben Sie Ihr Fahrzeug

2,4G Anweisungen für die Fernbedienung

Schritt 1: Die Fernbedienung wird mit zwei AAA-Batterien geladen.

Schritt 2: Schalten Sie den Ein-/Aus-Schalter des Fahrzeugs aus .

Schritt 3: Halten Sie die Tasten „     “ und „     “ 3 Sekunden lang gedrückt, um den 

Matchcode zu starten. Die erste LED flackert. Schalten Sie nun den Ein-/Aus-Schalter 

des Fahrzeugs ein. Die roten Kontrollleuchten hören auf zu blinken, und der Code wurde 

erfolgreich eingegeben.

Tastenbeschriftung: „S“ (Setup-Geschwindigkeit), 1 LED leuchtet auf: niedrige 

Geschwindigkeit. 2 LEDS leuchten: mittlere Geschwindigkeit. 3 LEDS leuchten auf: 

hohe Geschwindigkeit „      “ Vorwärts, „     “ Zurück,  „      “ Links, „     “  “Rechts, Drücken 

Sie die Taste „P“, halten Sie die Bremse gedrückt, ALLE LEDS flackern.

Achtung: Die Fernbedienung ist kein Spielzeug. Das Fahrzeug ist nur für 

Erwachsene bestimmt und darf nicht von Kindern benutzt werden. Eine ständige 

Aufsicht durch einen Erwachsenen ist stets erforderlich. Die Empfangsreichweite 

kann je nach Wetter, Batterie und anderen Umgebungsbedingungen stark 

variieren.



(8) Wie Sie die Fernbedienung verwenden:

So betreiben Sie Ihr Fahrzeug

1. Steckplatz für Speichergerät.

2. AUX-Anschluss

3. SCAN-Taste: Sie können die Musikwiedergabe steuern und pausieren / Durch 
Langdrücken der Modustaste: Schalten Sie das Auto zwischen 
Musikwiedergabemodus und Smart-Verbindungsmodus um.

    Hinweis: Das Fahrzeug kann im intelligenten Anschlussmodus gesucht und für 
den Anschluss an das Mobiltelefon angeschlossen werden, um die mobile 
Klangquelle abzuspielen.

4. Hup-Taste: Drücken Sie, um den Hupton abzuspielen / Langdrücken Sie, um 
die Lautstärke zu verringern.

5. Musik-Taste: Drücken Sie, um Musik abzuspielen / Langdrücken Sie, um die 
Lautstärke zu erhöhen.

6. Leistungsanzeige: Zeigt die Akkuleistung und den Ladestand an.



Schaltplan

So betreiben Sie Ihr Fahrzeug

Sicherung

Steuereinheit

Ein-/Aus-Schalter

Hupe

Licht

Linker Vorwärts-
/Rückwärts-Schalter

Rechter Vorwärts-
/Rückwärts-Schalter

Aufladen Ihres Fahrzeugs

Nur ein Erwachsener kann den Akku laden und aufladen!

Nicht wiederaufladbare Akkus dürfen nicht wieder aufgeladen werden;

Vermischen Sie alte und neue Batterien nicht.

Mischen sie keine alkalischen standardbatterien (kohle-zink) oder wiederaufladbare 
batterien (nickel-cadmium).

Akkus müssen mit der richtigen Polarität eingelegt werden;

Erschöpfte Akkus sind aus dem Spielzeug zu entfernen;

Die Versorgungsklemmen dürfen nicht kurzgeschlossen werden.

Wiederaufladbare Akkus dürfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden;

Wiederaufladbare Akkus müssen vor dem Laden aus dem Spielzeug entfernt werden;

Die Stromwandler oder Akkuladegeräte, die mit dem Spielzeug verwendet werden, 
sind regelmäßig auf Schäden am Kabel, am Stecker, am Gehäuse und an anderen 
Teilen zu überprüfen; im Falle eines solchen Schadens dürfen sie nicht verwendet 
werden, bis der Schaden behoben ist.

ACHTUNG!
●  VERMEIDEN SIE FEUER UND STROMSCHLÄGE:

–  Verwenden Sie nur den Akku und das Ladegerät, die mit Ihrem Motorrad geliefert 
wurden. Ersetzen Sie den Akku oder das Ladegerät NIEMALS durch ein anderes 
Fabrikat. Die Verwendung eines anderen Akkus oder Ladegeräts kann einen Brand 
oder eine Explosion verursachen.



ACHTUNG!
–  Verwenden Sie den Akku oder das Ladegerät nicht für ein anderes Produkt. Es 

könnte zu Überhitzung, Brand oder Explosion kommen.

–  Verändern Sie NIEMALS das Stromkreissystem. Eingriffe in das elektrische 
System können zu einem Stromschlag, Brand oder einer Explosion führen oder 
das System dauerhaft beschädigen.

–  Vermeiden Sie den direkten Kontakt zwischen den Polen des Akkus. Es kann zu 
Bränden oder Explosionen kommen.

–  Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeit auf den Akku oder seine Komponenten 
gelangt.

●  VERMEIDEN SIE FEUER UND STROMSCHLÄGE:

–  Beim Laden werden explosive Gase erzeugt. Laden Sie nicht in der Nähe von Hitze 
oder brennbaren Materialien. Laden Sie den Akku NUR in einem gut belüfteten 
Bereich auf.

–  Heben Sie den Akku NIEMALS an den Kabeln oder am Ladegerät auf. Der Akku 
kann beschädigt werden und einen Brand verursachen. Heben Sie den Akku NUR 
am Gehäuse an.

–  Laden Sie den Akku NUR in einem trockenen Raum.

●  Die Pole des Akkus, die Klemmen und das dazugehörige Zubehör enthalten Blei 
und Bleiverbindungen, Chemikalien, die dem Staat Kalifornien als krebserregend 
und fortpflanzungsgefährdend bekannt sind. Waschen Sie sich nach der 
Handhabung die Hände.

●  Öffnen Sie den Akku nicht. Der Akku enthält Bleisäure und andere Materialien, die 
giftig und ätzend sind.

●  Öffnen Sie das Ladegerät nicht. Freiliegende Kabel und Schaltkreise im Inneren 
des Gehäuses können zu Stromschlägen führen.

    Nur Erwachsene dürfen den Akku handhaben oder laden. Erlauben Sie Kindern 
NIEMALS, den Akku zu handhaben oder zu laden. Der Akku ist schwer und enthält 
Bleisäure (Elektrolyt).

●  Lassen Sie den Akku nicht fallen. Der Akku könnte dauerhaft beschädigt werden 
oder schwere Verletzungen verursachen.

●  Prüfen Sie vor dem Laden des Akkus, ob der Akku, das Ladegerät, sein Stromkabel 
und die Steckverbindungen abgenutzt oder beschädigt sind. Laden Sie den Akku 
NICHT, wenn Teile beschädigt sind.

●  Lassen Sie den Akku nicht vollständig entleeren. Laden Sie den Akku nach jeder 
Verwendung oder einmal im Monat auf, wenn er nicht regelmäßig verwendet wird.

●  Laden Sie den Akku nicht verkehrt herum.

●  Sichern Sie den Akku immer mit der Halterung. Der Akku kann herausfallen und ein 
Kind verletzen, wenn das Fahrzeug umkippt.

●  Eine Empfehlung für die Beaufsichtigung von Kleinkindern durch Erwachsene.

●  Das Spielzeug sollte mit Vorsicht verwendet werden, da Fähigkeiten erforderlich 
sind, um Stürze oder Zusammenstöße zu vermeiden, die zu Verletzungen des 
Benutzers oder Dritter führen können.

Aufladen Ihres Fahrzeugs



Aufladen Ihres Fahrzeugs

Die Buchse zum Laden befindet sich UNTER DEM SITZ.

Der NETZSCHALTER muss während des Ladevorgangs in die Position AUS gedreht 
werden.

Vor der ersten Verwendung sollten Sie den Akku 8-12 Stunden lang laden. Laden Sie 
den Akku nicht länger als 20 Stunden auf, um eine Überhitzung des Ladegeräts zu 
vermeiden.

Laden Sie die Batterie auf, wenn das Fahrzeug langsam zu laufen beginnt.

Nach jeder Verwendung oder einmal im Monat müssen Sie den Akku mindestens 8 bis 
12 Stunden aufladen, nicht länger als 20 Stunden.

ACHTUNG!

Dieses Produkt mit 
LADESCHUTZ:
Beim Laden werden alle 
Funktionen ausgeschaltet!

1. Suchen Sie die Buchse zum Laden unter dem Sitz;

2. Stecken Sie den Anschluss des Ladegeräts in die Eingangsbuchse;

3. Stecken Sie den Stecker des Ladegeräts in eine Wandsteckdose. Der Akku beginnt zu 
laden.



Anleitung zur Fehlersuche

■PROBLEM: Das Fahrzeug läuft nicht

PROBLEM-URSACHE: Der Akku ist möglicherweise zu schwach aufgeladen.

Laden Sie den Akku nach jeder Verwendung oder mindestens einmal im Monat für 8 bis 
12 Stunden. Lassen Sie den Akku nicht länger als 20 Stunden am Ladegerät.

MÖGLICHE URSACHE: Die Thermosicherung hat ausgelöst.

Das Fahrzeug ist mit einer selbstrückstellenden Sicherung ausgestattet. Wenn das 
Fahrzeug überlastet oder falsch betrieben wird, wird die selbstrückstellende Sicherung 
für 5-20 Sekunden abgeschaltet, bevor sie wieder betriebsbereit ist. Die 
selbstrücksetzende Sicherung befindet sich unter dem Sitz (siehe Abbildung).

Sicherung: 4 A

Akku

Um zu vermeiden, dass die 
Sicherung den Strom ausschaltet, 
beachten Sie die folgenden 
Richtlinien:Überladen Sie das 
Fahrzeug NICHT, zulässiges 
Höchstgewicht: 25kg

Ziehen Sie KEINE Gegenstände 
hinter dem Fahrzeug her. Fahren Sie 
NICHT steile Hänge hinauf.Fahren 
Sie NICHT gegen feste 
Gegenstände, da dies zum 
Durchdrehen der Räder und damit 
zur Überhitzung des Motors führen 
kann. Fahren Sie NICHT bei sehr 
heißem Wetter, die Komponenten 
könnten überhitzen.

Nehmen Sie KEINE Eingriffe in das 
elektrische System vor, da dies 
einen Kurzschluss schaffen kann, 
wodurch die Sicherung ausgelöst 
wird.

MÖGLICHE URSACHE: Die Radmuttern sind locker.

Wenn die Muttern nicht fest angezogen sind, greifen die Räder nicht im Vorwärtsgang. 
Ziehen Sie die Muttern mit dem Mutternschlüssel fest.

MÖGLICHE URSACHE: Akkustecker oder Kabel sind lose.

Stellen Sie sicher, dass die Akkustecker fest miteinander verbunden sind.

MÖGLICHE URSACHE: Der Akku ist leer.

Haben Sie den Akku ordnungsgemäß und gemäß den Anweisungen gewartet? Ist der 
Akku alt? Möglicherweise muss der Akku ausgetauscht werden.

MÖGLICHE URSACHE: Das elektrische System ist beschädigt.

Wasser könnte das System korrodiert haben, oder loser Schmutz, Kies oder Sand 
könnte den Schalter blockiert haben.

MÖGLICHE URSACHE: Der Motor ist beschädigt.

Der Motor muss professionell repariert werden.



Anleitung zur Fehlersuche

■PROBLEM: Der Akku lädt nicht auf.

Anleitung zur FehlersucheMÖGLICHE URSACHE: Der Akkustecker oder der 
Netzteilstecker ist locker.

Stellen Sie sicher, dass der Akku- und der Netzteilstecker fest zusammengesteckt sind.

MÖGLICHE URSACHE: Das Ladegerät ist nicht eingesteckt.

Stellen Sie sicher, dass das Ladegerät in die Steckdose eingesteckt ist und die 
Stromversorgung zur Steckdose eingeschaltet ist.

MÖGLICHE URSACHE: Das Ladegerät funktioniert nicht.

Ist das Ladegerät beim Aufladen warm? Wenn nicht, ist das Ladegerät möglicherweise 
defekt und muss ausgetauscht werden.

■PROBLEM: Das Fahrzeug läuft nicht sehr lange.

MÖGLICHE URSACHE: Der Akku ist möglicherweise nicht ausreichend 
aufgeladen.

Möglicherweise laden Sie den Akku nicht lange genug auf. Laden Sie den Akku nach 
jeder Verwendung, mindestens jedoch einmal im Monat, für 8 bis 12 Stunden. Lassen 
Sie den Akku nicht länger als 20 Stunden am Ladegerät.

MÖGLICHE URSACHE: Der Akku ist alt.

Der Akku verliert mit der Zeit die Fähigkeit, eine Ladung zu halten. Je nach Umfang der 
Verwendung und den unterschiedlichen Bedingungen sollte der Akku ein bis drei Jahre 
betrieben werden. Ersetzen Sie den Akku durch einen neuen.

■PROBLEM: Der Akku brummt oder gluckert beim Laden.

Dies ist normal und kein Grund zur Besorgnis. Er kann beim Laden auch leise sein, was 
ebenfalls normal ist.

■PROBLEM: Das Ladegerät fühlt sich warm an, wenn der Akku aufgeladen wird.

Dies ist normal und kein Grund zur Besorgnis.

Wartung Ihres Fahrzeugs

Es liegt in der Verantwortung der Eltern, die wichtigsten Teile des Spielzeugs vor der 
Verwendung zu prüfen. Sie müssen das Spielzeug regelmäßig auf mögliche Gefahren 
untersuchen, wie z. B. den Akku, das Laden, das Kabel oder die Schnur, den Stecker, 
die Schrauben und das Befestigungsgehäuse anderer Teile, und im Falle einer 
solchen Beschädigung darf das Spielzeug nicht benutzt werden, bis diese 
Beschädigung ordnungsgemäß entfernt wurde.

Stellen Sie sicher, dass die Kunststoffteile des Fahrzeugs nicht gerissen oder 
gebrochen sind.

Verwenden Sie gelegentlich ein leichtes Öl, um bewegliche Teile, wie z. B. Räder, zu 
schmieren.

Stellen Sie das Fahrzeug in einer Halle ab oder decken Sie es mit einer Plane ab, um 
es vor nassem Wetter zu schützen.

Halten Sie das Fahrzeug von Wärmequellen, wie z. B. Öfen und Heizungen, fern. 
Kunststoffteile können schmelzen.

Laden Sie den Akku nach jedem Gebrauch wieder auf. Der Akku darf nur von einem 
Erwachsenen gehandhabt werden. Laden Sie den Akku mindestens einmal im Monat 
auf, wenn das Fahrzeug Raider nicht verwendet wird.



Anleitung zur Fehlersuche

Waschen Sie das Fahrzeug nicht mit einem Schlauch. Waschen Sie das Fahrzeug 
nicht mit Seife und Wasser. Fahren Sie das Fahrzeug nicht bei Regen- oder 
Schneewetter. Wasser beschädigt den Motor, das elektrische System und den Akku.

Reinigen Sie das Fahrzeug mit einem weichen, trockenen Tuch. Um den Glanz von 
Kunststoffteilen wiederherzustellen, verwenden Sie eine wachsfreie Möbelpolitur. 
Verwenden Sie kein Autowachs. Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel.

Fahren Sie das Fahrzeug nicht auf losem Schmutz, Sand oder feinem Kies, die 
bewegliche Teile, Motoren oder das elektrische System beschädigen könnten.

Wenn das Gerät nicht benutzt wird, sollten alle elektrischen Quellen ausgeschaltet 
werden. Schalten Sie den Netzschalter aus und trennen Sie den Batterieanschluss.



Entsorgen der Batterie

Entsorgen der Batterie
Ihre verschlossene Blei-Säure-Batterie muss recycelt oder umweltgerecht entsorgt 
werden.

Entsorgen Sie Ihre Bleibatterie nicht in einem Feuer. Die Batterie kann explodieren 
oder auslaufen.

Entsorgen Sie eine Blei-Säure-Batterie nicht im normalen Hausmüll. Das Verbrennen, 
Deponieren oder Vermischen von verschlossenen Blei-Säure-Batterien mit Hausmüll 
ist gesetzlich verboten.

Geben Sie einen erschöpften Akku bei Ihrem örtlichen zugelassenen Blei-Säure-
Batterie-Recyclingunternehmen ab, z. B. bei einem örtlichen Verkäufer von 
Autobatterien.

Weitere Informationen zum umweltgerechten Recycling und zur Entsorgung von Blei-
Säure-Batterien erhalten Sie bei Ihrer örtlichen Abfallbehörde.

Der Akku darf nur von einem Erwachsenen geladen werden. Bitte laden Sie das 
Produkt vor der Verwendung auf!

Das Spielzeug sollte nicht an zu hohe Stromstärken angeschlossen werden (mehr als 
die hier angegebene Menge), und es sollte nicht während des Ladens betrieben 
werden.

Jeder wiederaufladbare Akku darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen 
werden.

Das Akkuladegerät muss regelmäßig auf Schäden an Kabeln, Steckern, Gehäuse und 
anderen Teilen geprüft werden, und bei Feststellung von Schäden muss die 
Verwendung beendet und das Gerät repariert werden.

Öffnen Sie die Batterieabdeckung der Fernbedienung und setzen Sie zwei Batterien 
ein, achten Sie dabei auf die Polarität der Batterien. Ersetzen Sie die 
Batterieabdeckung und verriegeln Sie sie mit Schrauben (bitte ersetzen Sie die 
Batterien gemäß den oben genannten Schritten und lassen Sie sie von einem 
Erwachsenen einbauen).

Alle Batterien sollten mit der richtigen Polarität eingelegt werden.

Nicht wiederaufladbare Batterien sollten nicht geladen werden, bitte entfernen Sie alle 
auslaufenden Batterien aus dem Spielzeug.

Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien zusammen, oder vermischen Sie 
verschiedene Batteriearten.

Das Ladegerät, das mit dem Spielzeug verwendet wird, muss regelmäßig auf 
Beschädigungen des Kabels, des Steckers, des Gehäuses und anderer Teile 
untersucht werden. Im Falle einer solchen Beschädigung dürfen sie nicht verwendet 
werden, bis der Schaden behoben ist.

Unsere Produkte sind geeignet für

ASTM F963; GB6675, GB19865; EN71 und EN62115 Standard.

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich 
bitte an unser Kundendienstzentrum.
Unsere Kontaktdaten stehen unten:

0049-0(40)-88307530

service@aosom.de

Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT




